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Pròleg 

En el nou context multilingüe de la nostra societat, el PLC s’ha d’entendre com un procés de 
reflexió del tractament de les diverses llengües que, a nivells diferents, hi ha en un centre 
educatiu. El Projecte Lingüístic forma part del Projecte Educatiu i ha de tenir present tant el 
marc legal com la diagnosi de la realitat del centre i ha de definir-se en aquests grans temes: el 
paper de la llengua vehicular, el tractament de les llengües curriculars i els aspectes 
d’organització i de gestió que tinguin repercussions lingüístiques.   

 

El pla per la llengua i la cohesió social 

El Pla LIC s’articula en tres eixos que, relacionats estretament, incideixen especialment en el 
nostre sistema educatiu: la creixent incorporació d’alumnat procedent de la immigració, 
l’aparició de noves causes d’exclusió social i la insuficient normalització de la llengua catalana. 
Tres elements que configuren l’espai per on cal avançar per anar construint la cohesió social: 

a) Fomentar la inclusió social i escolar de tot l’alumnat garantint l’equitat i creant les 
condicions que facin possible la igualtat d’oportunitats i de possibilitats, mitjançant 
l’accés a una educació de qualitat. 

b) Consolidar la llengua catalana com a llengua vehicular als centres educatius i com a 
eix vertebrador d’un projecte plurilingüe, adaptant les metodologies, les 
estratègies i els recursos didàctics a la creixent diversitat lingüística i cultural de 
l’alumnat. 

c) Desenvolupar la consciència d’igualtat de totes les persones com a condició prèvia 
per al coneixement i el respecte de les diferències culturals, potenciant la cultura 
del diàleg i la convivència. 

 

Tots aquests principis es concreten en tres línies d’actuació: 

1) Una aula d’acollida per donar una atenció de qualitat a les necessitats primeres de 
l’alumnat nouvingut, en l’aspecte emocional, curricular i d’aprenentatge de la 
llengua vehicular de l’institut. 

2) Un centre educatiu acollidor, que sigui coherent en els usos lingüístics, que 
plantegi una educació intercultural i que treballi per aconseguir l’èxit de tot 
l’alumnat. 

3) I els plans educatius de l’entorn, que s’han definit com una iniciativa oberta i de 
cooperació educativa que vol donar resposta integrada i comunitària a les 
necessitats educatives dels joves, coordinant i dinamitzant l’acció educativa d’una 
zona més enllà de l’àmbit escolar, i en la qual intervenen les diverses  

4) administracions públiques i les entitats culturals, esportives, de lleure... de 
l’entorn. 
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Finalment, pel que fa a l’ensenyament secundari cal tenir en compte el decret 143/2007, de 26 
de juny, pel qual s'estableix l'ordenació dels ensenyaments de l'educació secundaria 
obligatòria, on s’explicita:   

Article 4   

La llengua catalana, eix vertebrador d'un projecte educatiu plurilingüe    

4.1 El català, com a llengua pròpia de Catalunya, serà utilitzat normalment com a llengua 
vehicular d'ensenyament i d'aprenentatge i en les activitats internes i externes de la comunitat 
educativa: activitats orals i escrites de I'alumnat i del professorat, exposicions del professorat, 
llibres de text i material didàctic, activitats d'aprenentatge i d'avaluació, i comunicacions amb 
les famílies.   

4.2 L'objectiu fonamental del projecte educatiu plurilingüe és aconseguir que tot I'alumnat 
assoleixi una sòlida competència comunicativa en acabar I'educació obligatòria, de manera 
que pugui utilitzar normalment i de manera correcta el català i el castellà, i pugui comprendre i 
emetre missatges orals i escrits en les llengües estrangeres que el centre hagi determinat en el 
projecte educatiu.   

Durant I'educació secundària es farà un tractament metodològic de les dues llengües oficials 
tenint en compte el context sociolingüístic, per garantir el coneixement de les dues llengües per 
part de tot I'alumnat, independentment de les llengües familiars.   

D'acord amb el projecte lingüístic, els centres podran impartir continguts d'àrees no 
lingüístiques en una llengua estrangera. En cap cas els requisits d'admissió d'alumnes als 
centres que imparteixin continguts d'àrees no lingüístiques en una llengua estrangera podran  
ser diferents per aquesta raó.   

4.3 Tots els centres han d'elaborar, com a part del projecte educatiu, un projecte lingüístic 
propi, en què adaptaran aquests principis generals i la normativa a la realitat sociolingüística 
de I'entorn i al mateix temps hi garantiran la continuïtat i la coherència de l'ensenyament de 
les llengües estrangeres iniciades a primària   

4.4 El projecte lingüístic establirà pautes d'ús de la llengua catalana per a totes les persones 
membres de la comunitat educativa i garantirà que les comunicacions del centre siguin en 
aquesta llengua. Aquestes pautes d'ús han de possibilitar, alhora, adquirir eines i recursos per a 
implementar canvis per a l'ús d'un llenguatge no sexista ni androcèntric. Tanmateix, 
s'arbitraran mesures de traducció per al període d'acollida de les famílies.   

4.5 En el projecte educatiu els centres preveuran I'acollida personalitzada de I'alumnat 
nouvingut. En el projecte lingüístic es fixaran criteris perquè aquest alumnat pugui continuar, o 
iniciar si escau, el procés d'aprenentatge de la llengua catalana i de la llengua castellana.   

4.6 Per l'alumnat nouvingut, s'implementaran programes lingüístics d'immersió en llengua 
catalana amb la finalitat d'intensificar-ne I'aprenentatge i garantir-ne el coneixement.   
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DIAGNOSI I ENTORN 

No es pot oblidar que una de les finalitats bàsiques de l’ensenyament és la inclusió.  Incorporar 
alumnes amb diferents maneres d’aprendre, acollir tot l’alumnat (vingui o no  de l’emigració), 
vol dir canviar la metodologia de l’ensenyament o les estructures de l’aula que han de fer 
possibles les interaccions entre iguals i amb el professorat, i  reestructurar els espais i els 
temps per aprendre tenint en compte l’afavoriment de la  comunicació  entre  qui  educa  i  qui  
aprèn. 

L’Institut Sants  imparteix els cursos d’ESO i Batxillerat. A més, també té una aula d’acollida i 
una unitat de la USSE per a facilitar la integració de tot l’alumnat divers que actualment 
trobem a les aules. 

Aquest centre està ubicat  a l’extrem del districte de Sants/Monjuïc a l’esquerra de l’Eixample. 
Si analitzem les dades dels moviments demogràfics als districtes de Barcelona, segons fons de 
l’Ajuntament de Barcelona, observem que des del 2004, el nostre districte és un dels primers 
en l’absorció de nova immigració.  

Té una població total, segons dades de padró municipal a 30 de juny de 2013, de 182.353 
persones de les quals  94.852 són dones i 87.501 són homes.  El percentatge de població 
estrangera  sobre el total de la població del Districte a gener de 2014 era del 18’9% (34.036 
persones).Un percentatge dos punts percentuals per sobre de la mitjana de la ciutat (16,7%). El 
12’9% de la població estrangera de Barcelona resideix al districte de Sants-Montjuïc. 

Les principals nacionalitats presents al districte són, per nombre de persones,  Pakistan (3280), 
Itàlia (2484), Xina (2242), Marroc (2069), Filipines (1724), Bolívia (1716), Equador(1576), Perú 
(1433), Índia (1385) i República Dominicana (1307).   

 

2.- Situació lingüística al centre: organització i gestió 

Per considerar el nivell actual de normalització lingüística al centre, hem tingut en compte els 
cinc àmbits en què es mou el nostre col·lectiu: 

 2.1- Docència 
 2.2- Gestió 
 2.3- Administració i serveis 
 2.4- Alumnat  
 2.5- Alumnat nouvingut 
 2.6- USEE 

2.7- Relació extradocent professorat/alumnat 
 2.8- Relació pares i mares d’alumnat i tutors 
 2.9- Associació de mares i pares 
 
 
2.1- Docència 
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L’ús vehicular de la impartició de les classes és majoritàriament en català, però, últimament, 
s’ha vist un increment de la llengua castellana en alguns professionals docents, tant de primer 
cicle d’ESO, com de segon cicle. 

 

2.2- Gestió: Documents del centre 

2.2.1- Projecció interna: retolació, documentació administrativa, instruments de 
gestió, actes, avisos escrits, comunicats al tauler d’anuncis són íntegrament en català. 

2.2.2-  Projecció externa: correspondència oficial,  butlletins, informes, comunicacions 
escrites dirigides a les famílies, correspondència escolar, comunicacions orals de 
caràcter oficial, participació a la xarxa de comunicacions virtuals són exclusivament en 
català. 

 

2.3- Administració i serveis 

Pel que fa a l’administració es generalitza l’ús del català com a llengua vehicular de la 
documentació i la correspondència oficial del centre. Tant les persones encarregades de la 
secretaria de l’institut, com les encarregades de la consergeria tenen un alt grau assolit del 
coneixement del català, cosa que facilita l’ús lingüístic d’aquest com a instrument vehicular 
entre professors, alumnes i pares. Però, en diverses ocasions, i per facilitar aquesta entesa 
oral, sobretot entre pares, es canvia aquest ús lingüístic pel castellà. 

 

 

 

2.4- Alumnat 

En l’àmbit de l’alumnat és on l’ús de la llengua catalana presenta més mancances. Aquest 
alumnat presenta una gran diversitat lingüística familiar i les famílies aprenen el castellà abans 
que el català, cosa que dificulta que l’alumnat  parli català amb el seu entorn més proper; i això 
es trasllada al centre. El fet que moltes famílies sigui d’origen hispanoamericà tampoc ajuda i, 
segons he pogut comprovar, alguns són adversos a aprendre a parlar el català perquè no li 
veuen “gaire utilitat”.  

 

2.5- Alumnat nouvingut 

Es considera "alumne/a nouvingut" aquell alumne/a que s’ha incorporat per primera vegada al 
sistema educatiu de Catalunya en els darrers vint-i-quatre mesos. 
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Davant el xoc emocional que en aquest alumnat pot representar l’arribada a un entorn social i 
cultural completament nou, el centre ha de preveure mesures específiques per tal que pugui 
sentir-se ben acollit i percebre el respecte envers la seva llengua i cultura, i que, al més 
ràpidament possible, pugui seguir amb normalitat el currículum i adquirir l’autonomia personal 
dins l’àmbit escolar o social. 

El centre ha de donar una resposta personalitzada per garantir l’aprenentatge de la llengua, 
l’accés al currículum comú i els processos de socialització d’aquest alumnat, i establir els 
criteris metodològics i els materials curriculars que facilitin la integració a les aules ordinàries 
des del primer moment. 

Correspon a la comissió d’atenció a la diversitat determinar les actuacions que es duran a 
terme per atendre les necessitats educatives d’aquest alumnat, així com els trets bàsics de les 
formes organitzatives i dels criteris metodològics que es considerin més apropiats. 

2.5.1- Aula d’acollida 

Els alumnes nouvinguts s’incorporen a l’aula d’acollida, tant els qui són de llengües 
romàniques com els de llengües no romàniques. L’equip de l’Aula d’acollida del centre ha 
elaborat una classificació de l’alumnat nouvingut tenint en compte la seva llengua de 
procedència per poder dissenyar una intervenció educativa que tingués en compte aquests 
aspectes. 

Aquest curs 2015-2016 el centre ha tingut una aula d’acollida amb tres professionals: una 
tutora i psicopedagoga, la professora de matemàtiques i la de llengua i literatura catalana. 

Actualment hi ha 31 alumnes de diversa procedència: Brasil, Perú, Colòmbia, República 
Dominicana, Honduras, Paquistan, Índia, Marroc, Xina, Filipines i Mongòlia. D’aquests, 13 
alumnes són llatinoamericans.  

Cada alumne té el seu horari personalitzat, segons el qual assisteix unes hores a l’aula 
d’acollida i la resta amb el seu grup ordinari al qual ha estat assignat amb l’objectiu de 
fomentar el coneixement de la llengua i la cultura catalanes i facilitar la seva integració i 
cohesió socials. L’alumne sempre assisteix a l’hora de tutoria al grup ordinari. 

 

2.5.2-Procediment en l’acollida de l’alumnat nouvingut 

El coordinador pedagògic estableix una entrevista amb la tutora de l’aula d’acollida i la família 
nouvinguda. Es recullen, en presència d’un traductor, si cal,  les dades d’informació de 
l’alumne: procedència, any d’arribada a Catalunya, escolarització, residència. S’informa als 
pares sobre el sistema educatiu i el funcionament del centre i se’ls lliura una sèrie de 
documentació explicada sobre el funcionament del centre, l’organització del curs, permisos de 
sortides a realitzar al llarg del curs amb el grup classe o amb aula d’acollida, el dossier amb les 
activitats de matèries optatives, si cal; el funcionament del menjador, ajudes i beques i 
l’agenda escolar. Després es fa un recorregut orientatiu pel centre i, finalment, la ubicació a 
l’aula de l’alumne. Per adscriure l’alumnat al grup més convenient, es tenen en compte els 
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següents criteris: edat, aprenentatges previs i currículum acadèmic, coneixement de la llengua 
catalana i funcionament del grup classe al qual es vol integrar l’alumne.  

 

 2.5.3- Tutora d’aula d’acollida 

La tutora de l’aula d’acollida, Trini Marín, és l’encarregada d’oferir a l’alumnat nouvingut una 
atenció individualitzada, introduir-lo al centre, presentar-li els companys de l’aula d’acollida i 
vetllar per la seva integració social, cultural i lingüística. És el referent de l’alumnat al llarg del 
curs acadèmic, com també de les seves famílies, per tal de garantir la coherència de les accions 
que es duguin a terme. Aquestes s’han elaborat mitjançant una classificació de l’alumnat 
nouvingut tenint en compte la seva llengua de procedència i s’ha dissenyat una intervenció 
educativa que tingués en compte aquests aspectes. De la mateixa manera que es distingeix el 
nivell de coneixement de la nova llengua en funció del grau de domini i del temps que porta a 
l’aula d’acollida. 

Nivell A0: alumnat acabat d’arribar durant el curs vigent i/o amb moltes dificultats de 
comprensió oral de la llengua catalana. 

Nivell A1: alumnat usuari de l’aula d’acollida i/o amb capacitats suficients per la 
comprensió oral de la llengua catalana. 

En la sessió inicial amb un alumne acabat d’arribar se li fa una prova inicial de les àrees 
instrumentals ( matemàtiques, llengua catalana, llengua castellana i llengua estrangera) i, 
tenint en compte els resultats i el seu nivell, se li elabora un horari personalitzat d’assistència a 
l’aula d’acollida i la resta amb el grup classe. Aquest horari pot variar durant el curs, segons 
l’evolució de l’alumne i la diagnosi de les seves necessitats educatives. Als alumnes d’aula 
d’acollida, quan són al grup classe se’ls elabora un Pla Individualitzat. Hi intervenen, en aquest, 
el coordinador pedagògic, la psicopedagoga, la professional de l’EAP i l’equip d’aula d’acollida. 

 

La tutora de l’aula d’acollida juntament amb el tutor de l’aula ordinària cal que portin a terme 
tasques amb el grup classe per tal de propiciar valors i actituds solidàries i igualitàries que 
fomentin la cohesió social i modifiquin actituds xenòfobes o racistes. Afavorir una tasca 
personalitzada d’integració a la classe i al centre i prioritzar, d’entrada, els continguts de 
llengua com a mitjà de comunicació per a promoure la participació activa d’aquests alumnes 
en l’ús del llenguatge vehicular i d’entesa; en aquest cas, el català. 

També caldrà assegurar el coneixement i la progressiva adquisició dels hàbits i normes 
acadèmiques. 

 

2.5.4- Professorat del nou alumnat  
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Cal que tot el professorat d’aquest alumne que acaba d’arribar, treballi de forma coordinada. 
Les actituds de respecte, sensibilitat i els coneixements bàsics de la cultura del país d’origen de 
l’alumne faciliten l’adaptació tant als alumnes com als pares. 

 

2.5.5- Avaluació de l'alumnat nouvingut 

Com la resta d’alumnat del centre, l’alumnat nouvingut haurà de ser avaluat, almenys, 
trimestralment de les matèries curriculars cursades durant el trimestre. L’avaluació dels 
processos d’aprenentatge de cada alumne o alumna es durà a terme en relació amb els 
objectius del seu Pla Individual (PI) o, si escau, de l’adaptació curricular individualitzada (ACI) o 
la modificació curricular corresponent. L’avaluació és contínua, amb observació sistemàtica i 
visió global del seu progrés d’aprenentatge, integrant les aportacions i les observacions 
efectuades en cada una de les matèries. 

Les ACI, les modificacions del currículum i, per a l’alumnat nouvingut que no manifesta 
necessitats educatives especials, el pla individual intensiu esdevindran el referent per a 
l’avaluació final de l’alumnat. 

Es recorda que, en aplicació del que estableix l'article 4.2 de l'Ordre de 24/11/98, el fet que 
un/a alumne/a hagi estat objecte de modificació, no impedeix que pugui ser proposat/da per a 
la tramitació del títol de Graduat en Educació Secundària. 

Les decisions respecte a la tramitació del títol de Graduat en Educació Secundària per als 
alumnes amb modificacions curriculars seran adoptades pels centres analitzant cada cas 
individualment, evitant, per tant, l'establiment de pautes fixes respecte a aquesta qüestió.  
  

Totes les modificacions del currículum es concretaran per mitjà d'adaptacions curriculars 
individualitzades (ACI) per a cada cicle o cicles de l'etapa educativa per a la qual s'hagi 
autoritzat la modificació. Correspon als departaments, seminaris i al professorat específic que 
atén l’alumnat nouvingut, amb la col·laboració de l’assessor o assessora dels LIC, en el marc de 
la comissió d’atenció a la diversitat, l’elaboració i actualització del pla de treball individual 
intensiu de l’alumne nouvingut que s’incorpora al centre. Quan les dificultats d’un alumne 
comporten que manifesti necessitats educatives especials, el tutor/a, amb la col·laboració del 
professorat de psicologia i pedagogia i de l’EAP, coordinarà amb l’equip docent la formalització 
per escrit de les adaptacions curriculars individualitzades i les modificacions del currículum per 
a l’alumnat de nova incorporació. 

En finalitzar cada cicle, l'alumne o alumna serà avaluat o avaluada en relació amb els objectius 
fixats a les corresponents adaptacions curriculars individualitzades per a l'àrea o àrees 
modificades i per a la resta de les àrees, amb relació als objectius de cicle establerts en el 
projecte curricular.  

Grups flexibles de matèries instrumentals a tots els cursos d’ESO 

Pel que fa a la continuïtat de l’aprenentatge de la llengua catalana, els alumnes que 
procedeixen de l’aula d’acollida s’integren a l’aula ordinària a través dels grups de reforç. 
Aquests grups estan formats fonamentalment per alumnes que prèviament se’ls ha elaborat el 
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PI o, en algun cas, els costa la matèria i en un grup petit els resulta més fàcil d’adquirir i 
interioritzar els continguts de les matèries del grup flexible. No cal dir que si un alumne es 
considera que pot passar al grup classe i que pot seguir el ritme dels continguts a l’aula 
ordinària, es canvia immediatament. 

 

2.6- Unitat de Suport a l’Educació Especial 

Les unitats de suport a l’educació especial (USEE) són unitats de recursos per afavorir la 
participació de l’alumnat amb necessitats educatives especials en entorns escolars ordinaris 
amb el compromís de la comunitat educativa per avançar com a escola inclusiva.  

Els professionals assignats a aquestes unitats han de prioritzar l’elaboració, coordinadament 
amb el professorat del grup ordinari, de materials específics o adaptats que facilitin la 
participació d’aquest alumnat en les activitats generals del grup i l’acompanyament, quan 
calgui, d’aquests alumnes en les activitats a l’aula ordinària, col·laborant en el procés educatiu 
de l’alumnat. Així mateix, desenvoluparan activitats específiques, individuals o en grup reduït, 
quan els alumnes ho requereixin. 

Els alumnes amb necessitats educatives especials han de formar part d’un grup ordinari. 

Les tres professores que formen part d’aquesta unitat utilitzen quasi bé sempre el català per a 
dirigir-se al seu alumnat. 

 

2.7-  Relació extradocent entre el professorat i l’alumnat 

Arran de la situació que vivim des de fa uns anys amb l’arribada massiva d’alumnat estranger, 
els professors i professores, en situacions extradocents i amb tota la bona voluntat del món, 
ens adrecem sovint a aquests alumnes en castellà (recordem que majoritàriament són 
hispanoamericans) per tal que ens comprenguin millor.    

Freqüentment, la llengua emprada per comunicar-se els nois i les noies d’aula d’acollida amb 
els altres, malauradament, acostuma a ser el castellà. Caldria, doncs, en aquest sentit que tots 
col·laboréssim en la sensibilització, promoció i consolidació de la llengua catalana com a eix 
vertebrador d’un projecte plurilingüe. 

 

2.8- Relació pares i mares d’alumnat i tutors 

En aquest primer contacte amb les famílies és important que la llengua sigui el més fluïda 
possible perquè, d’una banda, hem de transmetre el màxim d’informació sobre el centre i 
sobre el sistema escolar i, d’altra banda, l’entrevista inicial és una eina d’informació sobre el 
nivell d’escolarització i les llengües que coneix. De tota manera, podem vetllar perquè el català 
esdevingui, a partir d’aquest primer contacte, la llengua vehicular amb la família i l’alumnat. 
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En algunes ocasions, la prioritat de comunicar-nos amb la família crea una situació difícil 
respecte a la nostra actitud de ser fidels al català i en aquests casos la nostra resposta varia en 
funció de la receptivitat de l’interlocutor i de cada situació concreta. 

En general els tutors en les reunions privades amb els pares dels alumnes intenten adaptar-se 
a la llengua dels pares, sobretot si són d’origen llatinoamericà, i/o en algun cas, en anglès.  

Caldria transmetre a la família la importància que els seus fills aprenguin el català i l’utilitzin. 
També cal exposar a la família els efectes positius que els comportaria aprendre el català i 
orientar-la sobre llocs on aprendre’l. 

 

2.9- Associació de pares i mares d’alumnes 

Les persones que gestionen actualment l’Associació de pares i mares de l’institut utilitzen 
normalment el català com a llengua oral. Els rètols d’avisos i les comunicacions a la resta dels 
pares són també en català. 

 

OBJECTIUS 

Cal plantejar com a objectiu que l’alumnat superi el simple coneixement acadèmic de la 
llengua catalana i vagi instal·lant-se en la confiança lingüística nascuda de la pràctica autònoma 
i realista. 

Actualment estan emergint moltes idees i actuacions educatives força innovadores en llengua 
catalana. Però en la societat complexa en la qual vivim, els objectius d’educar i formar les 
generacions més joves perquè es puguin desenvolupar socialment i lingüísticament desborden 
la tasca que podem fer el professorat i els centres escolars. Per això es requereix una 
coordinació d’objectius i actuacions de tots els agents socials i educatius. 

 

CONCRECIÓ OPERATIVA DEL CENTRE 

Revisar de cara el curs 2016-2017 la llengua de docència de les matèries dels diferents grups 
per tal de generalitzar l’ús del català com a llengua pròpia de l’ensenyament. 

Conscienciar al claustre de professors de la necessitat de capacitar plenament els alumnes en 
català perquè el dia de demà puguin utilitzar la llengua sense dèficits personals 
d’aprenentatge. 

Fer reflexionar el professorat que és model lingüístic i model d’ús de la llengua. Si el 
professorat en fa un ús restrictiu, els alumnes no veuran ni la utilitat ni la necessitat de fer 
servir el català. 

Caldria aconseguir que l’alumnat es dirigeixi sempre en català a qualsevol adult que hi hagi al 
centre. Aquest fet s’hauria de convertir en una actitud. A primària ja funciona així, caldria 
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garantir-ne la continuïtat. Aquí trobaríem el primer gran retrocés que fa l’alumnat quan 
s’incorpora a secundària. 

Fer parlar els alumnes en català des de qualsevol matèria impartida a l’aula. El docent aquí és 
clau com a gestor de la informació i de la comunicació entre ells. 

Incentivar activitats  culturals destinades a l’alumnat que promoguin i prevegin l’ús del català 
com ara, representacions teatrals, concursos literaris, festes de carnestoltes o festes de final 
de trimestre 

Fomentar l’aprenentatge i l’ús de la llengua catalana entre les famílies. 

Creació, adaptació i difusió de materials per a un millor aprenentatge de la llengua.  

Promoure la relació amb altres instituts o entitats del barri per afavorir la realització 
d’activitats extraescolars que tinguin el català com a llengua vehicular. Per exemple, l'Espai 
Deures que és un projecte per combatre el fracàs escolar.  

 

Assessorament lingüístic  

Cal no oblidar l’aspecte d’assessorament lingüístic als departaments i a tothom que els pugui 
necessitar. La  coordinadora lingüística, en particular, però també el departament de llengua i 
literatura catalanes, en general, han de facilitar materials terminològics sobre les diverses 
ciències i tècniques, i informar sobre els possibles canvis i retocs de la normativa lingüística. És 
convenient, però que els diferents departaments coneguin i utilitzin les bases de dades 
lingüístiques i terminològiques existents: 

www.plataforma-llengua.cat 

www.cpnl.cat 

www.iecat.net 

www.termcat.net 

www.xtec.cat/vidioteca  

 

Actuacions:  

.  

L'Espai Deures és un projecte per combatre el fracàs escolar. Una xarxa formada per 
voluntaris, centres educatius, entitats i professionals dóna suport a 80 alumnes de primària i 
secundària que necessiten un reforç en els estudis. Barri: Sants, Hostafrancs i la Bordeta. 

 

 


